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Uznesenie č.  z xx o zozname služieb kvalifikovaných ako služby
všeobecného záujmu podľa ustanovení článku 20-7 zákona č. 86-1067 z 30. septembra

1986 o slobode komunikácie

NOR: 

Regulačný úrad pre audiovizuálnu a digitálnu komunikáciu,

so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1808 zo 14. novembra
2018, ktorou sa mení smernica 2010/13/EÚ o koordinácii niektorých ustanovení upravených
zákonom,  iným  právnym  predpisom  alebo  správnym  opatrením  v  členských  štátoch
týkajúcich sa poskytovania audiovizuálnych mediálnych služieb (smernica o audiovizuálnych
mediálnych službách) s ohľadom na meniace sa podmienky na trhu, najmä na jej článok 7a a
odôvodnenie 25, 

so  zreteľom  na  zákon  č. 86-1067  z  30. septembra  1986  o  slobode  komunikácie,  v  znení
zmien, najmä na jeho článok 20-7,

 
so zreteľom na vyhlášku č. 2022-1541 zo 7. decembra 2022, ktorou sa vykonáva článok 20-7
zákona  č.  86-1067  z  30. septembra  1986  o  slobode  komunikácie,  stanovujúcu  prahové
hodnoty a lehotu na uplatnenie povinností na podporu služieb všeobecného záujmu,

so zreteľom na odpovede k verejnej  konzultácii  týkajúcej  sa rozsahu služieb všeobecného
záujmu, ako stanovuje článok 20-7 zákona z 30. septembra 1986 o slobode komunikácie,
ktorú uskutočnil  Regulačný úrad pre  audiovizuálnu  a  digitálnu  komunikáciu  v období  od
12. júna 2023 do 13. júla 2023, 

keďže:

1. Podľa článku 7a uvedenej smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1808 zo
14. novembra 2018, známej aj ako „smernica o audiovizuálnych mediálnych službách“,  sa
stanovuje: „Členské štáty môžu prijať opatrenia, ktorými sa zabezpečí náležité zdôraznenie
audiovizuálnych mediálnych služieb všeobecného záujmu.“.

Článok  20-7  zákona  z  30. septembra  1986  stanovuje,  že  „služby  všeobecného  záujmu sa
považujú  za  služby  uverejnené  jedným  zo  subjektov  uvedených  v  hlave III  tohto  zákona
(France  Télévisions,  Radio  France, národná  vysielacia  spoločnosť  zodpovedná  za  vývoz
francúzskeho  audiovizuálneho  obsahu,  Arte-France,  vysielacia  stanica  národného
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parlamentného  zhromaždenia,  vysielacia  stanica  národného  senátneho  zhromaždenia  a
Národný  audiovizuálny  inštitút)  a  kanálom  TV5  s  cieľom  plnenia  ich  úloh  vo  verejnom
záujme“, a na druhej strane: „Po verejnej konzultácii môže Regulačný úrad pre audiovizuálnu
a  digitálnu  komunikáciu  primeraným  spôsobom  a  s  ohľadom  na  ich  prínos  k  pluralite
myslenia a názorov, ako aj kultúrnej rozmanitosti, zahrnúť ďalšie audiovizuálne komunikačné
služby. Tiež uverejní zoznam takýchto služieb.“.

V súlade s uvedenými ustanoveniami uvedený úrad v období od 12. júna do 13. júla 2023
uskutočnil  verejnú  konzultáciu  o  rozsahu  služieb,  ktoré  by  mohli  byť  kvalifikované  ako
služby všeobecného záujmu. 

2. Prínos audiovizuálnej komunikačnej služby k pluralite myslenia a názorov, ako aj kultúrnej
rozmanitosti,  možno v zmysle vyššie uvedených ustanovení  posudzovať najmä z hľadiska
záväzkov vydavateľa týkajúcich sa na jednej strane charakteristík programovania danej služby
a na druhej strane jej príspevku k financovaniu, distribúcii alebo vysielaniu audiovizuálnych a
kinematografických diel.

Pri  posudzovaní  týchto  záväzkov  možno  zohľadniť  aj  iné  kritériá,  ako  sú  podmienky
sprístupňovania obsahu verejnosti, najmä ak je služba bezodplatne prístupná celej populácii. 

3. Terestriálne televízne služby získavajú povolenie na základe výberového konania, ktorého
výber zohľadňuje osobitné záväzky uchádzačov, najmä pokiaľ ide o pluralitu, programovanie
a príspevok k vysielaniu a financovaniu audiovizuálnych a kinematografických diel,  čo je
potom zahrnuté v zmluvách uzavretých s uvedeným úradom. Spĺňajú preto kritériá uvedené v
prvom odseku bodu 2 vyššie. 

V súlade s ustanoveniami článku 96-1 zákona z 30. septembra 1986 sa na vnútroštátne služby
voľne  dostupného  terestriálneho  televízneho  vysielania  vzťahujú  povinnosti  vysielania  a
distribúcie, ktoré pokrývajú 100 % pevninského obyvateľstva. Okrem toho majú tieto služby
právo byť zahrnuté do audiovizuálnych ponúk komerčných distribútorov v súlade s článkom
34-2 zákona z 30. septembra 1986. Ich šírenie preto zodpovedá cieľu ponuky, ktorá je ľahko
dostupná celému obyvateľstvu uvedenému v druhom odseku bodu 2 vyššie.

Z vyššie  uvedeného vyplýva,  že vnútroštátne  voľne dostupné terestriálne  televízne  služby
možno  kvalifikovať  ako  služby  všeobecného  záujmu  v  zmysle  článku  20-7  zákona  z
30. septembra 1986.

4. Vzhľadom na meniace sa spôsoby používania a rastúci význam nelineárneho obsahu sa
programy ponúkané televíznymi službami  čoraz  viac  považujú  za  súčasť audiovizuálnych
mediálnych  služieb  na  požiadanie,  ktoré  sa  často,  všeobecne  či  exkluzívne,  integrujú  do
globálnych ponúk dostupných v aplikačných prostrediach.

Nelineárne služby, ktoré sa bezodplatne sprístupňujú používateľom a ktoré sú neoddeliteľne
spojené s televíznymi službami všeobecného záujmu, by sa preto mali príslušne považovať za
služby  všeobecného  záujmu.  Môže  ísť  o  služby  umožňujúce  prístup  k  obsahu  takýchto
televíznych služieb na požiadanie (najmä služba opakovaného prehrávania TV seriálov alebo
programov)  alebo  služby  poskytujúce  prístup  k  audiovizuálnemu  obsahu,  ktorý  dopĺňa  a
obohacuje  ponuku  takýchto  televíznych  služieb  (napr.  videá  na  požiadanie,  ktoré  nie  sú
vysielané  lineárnym  spôsobom,  no  sú  spojené  s  televíznym  programom,  ako  napríklad
predchádzajúce sezóny seriálu).



Nelineárne služby všeobecného záujmu môžu v rámci audiovizuálnej skupiny uverejňovať
subjekty odlišné od subjektov, ktoré uverejňujú lineárne služby.

Na základe uznesenia, 
 
týmto rozhodol: 

Článok 1 – Služby všeobecného záujmu v zmysle článku 20-7 zákona z 30. septembra 1986 o
slobode komunikácie sú:
1. služby uverejnené jedným zo subjektov uvedených v hlave III zákona z 30. septembra 1986
a kanálom TV5 s cieľom plnenia ich úloh vo verejnom záujme;
2. štátne bezodplatné televízne služby vlastniace vysielaciu licenciu vydanú podľa článku 30-
1 zákona z 30. septembra 1986, ako aj audiovizuálne mediálne služby na požiadanie, ktoré sú
používateľovi  sprístupňované  bezodplatne  a  ktoré  sú  neoddeliteľne  spojené  s  týmito
televíznymi službami a zverejňované vydavateľmi týchto televíznych služieb, ich dcérskymi
spoločnosťami  alebo  spoločnosťami,  ktoré  ich  kontrolujú,  v  zmysle  bodu 2  článku  41-3
uvedeného zákona z 30. septembra 1986 alebo ich dcérskymi spoločnosťami.

Vydavatelia služieb všeobecného záujmu oznamujú úradu zoznam svojich lineárnych služieb
všeobecného  záujmu  a  aplikácií,  ktoré  zverejňujú  alebo  ktoré  zverejňujú  ich  dcérske
spoločnosti,  prípadne  spoločnosti,  ktoré  ich  kontrolujú  v  zmysle  článku  41-3  bodu 2
uvedeného zákona z 30. septembra 1986, alebo ich dcérske spoločnosti, ktoré sprístupňujú,
všeobecne či exkluzívne, ich služby všeobecného záujmu, najmä ich služby na požiadanie.
Oznamujú aj akékoľvek zmeny tohto zoznamu. Po preskúmaní tohto zoznamu úrad uverejní
zoznam  všetkých  služieb  všeobecného  záujmu  a  dotknutých  aplikácií,  ktoré  zašle
prevádzkovateľom rozhraní, na ktoré sa vzťahuje toto uznesenie.

Článok 2. –  Ustanovenia  tohto  uznesenia  sa  uplatňujú  v  Novej  Kaledónii,  Francúzskej
Polynézii,  na  ostrovoch  Wallis  a  Futuna  a  na  Francúzskych  južných  a  antarktických
územiach. 

Článok 3.  – Toto  uznesenie  sa  oznámi  vydavateľom služieb  uvedených  v  článku 1  tohto
rozhodnutia  a  prevádzkovateľom  používateľských  rozhraní  podliehajúcim  povinnostiam
vyplývajúcim z článku 20-7 zákona č.  86-1067 z 30. septembra 1986. Bude zverejnené v
Úradnom vestníku Francúzskej republiky.

V Paríži [XX]

Za Regulačný úrad pre audiovizuálnu a
digitálnu komunikáciu

predseda,
R.-O. MAISTRE


